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MESAS DE DIALOGO EN EL CONGRESO

“MIGRACIÓN Y EDUCACIÓN”
La Asociación Civil AMUMRA busca mejorar la calidad de vida de las mujeres migrantes y refugiadas en Argentina, sin distinción de nacionalidad. Uno de los objetivos que siempre distinguió a la organización fue el trabajo en red para intervenir sobre la realidad social. Creemos en la importancia de generar un contacto con las instituciones, asociaciones y personas vinculadas con la defensa de los derechos de las mujeres migrantes y refugiadas para el logro de intervenciones más eficaces. Con ese espíritu hemos convocado a las autoridades argentinas para organizar un Ciclo de Mesas de Trabajo sobre Migración en el Congreso de la Nación. Se trata de un espacio que nos permita realizar encuentros periódicos entre funcionarios, expertos, migrantes y organizaciones de la sociedad civil sobre diferentes temas/problemas que afectan la realidad de las migrantes y refugiadas actualmente en el país. El objetivo es construir los insumos de trabajo desde diferentes experiencias cotidianas de los/as migrantes e ir conformando un equipo multisectorial y multidisciplinario para consolidar el primer Observatorio de Migraciones como una iniciativa de las propias migrantes.  

La séptima Mesa de Diálogo sobre “Migración y Educación”, tuvo lugar en el Anexo de la Cámara de Diputados (Congreso de la Nación) el lunes 4 de mayo de 2015. La jornada contó con la participación de:

· Centro de Derechos Humanos de la Universidad de Quilmes (Matías Penos y Nestor Machi) (Equipo de trabajo: enfoque de educación en derechos humanos)

· Secretaría de políticas universitarias del Ministerio de educación de la Nación (Área de internacionalización de la educación superior y cooperación internacional. Marina Larrea)

· Director de políticas de migraciones y asilo de la Universidad Nacional “Tres de Febrero” (Delio Marmol)

· Embajador del Perú en Buenos Aires (Marco Nuñez Melgar)

· Estudiante migrante de Colombia (Ana Téllez)

· Socias y migrantes que acceden cotidianamente a los servicios brindados por AMUMRA.

· Organizaciones de la Sociedad Civil: Residentes bolivianas en Argentina, Mujeres migrantes colombianas, Organización Mujeres intransigentes, colaboradora del periódico CON-OPINIÓN,  colectividad ecuatoriana, mujeres parte de la organización “Mujeres sin miedo”, Presidenta de la federación boliviana de migrantes Norma Andia, vecinas de la Villa 20 afectadas por el desalojo de sus viviendas
· Investigadoras interesadas en la problemática de la migración.
Durante la jornada se profundizó sobre determinados temas  vinculados a problemas que las mujeres platean cotidianamente a la asociación en relación a su educación o la de sus hijos/as.

Las temáticas propuestas y abordadas fueron:
· El derecho a la educación en el contexto de la migración e integración

· Convalidación de títulos secundarios y universitarios de los/as migrantes

· La escuela ¿es un espacio integrador para el/la niño/a migrante?

· Establecimientos educativos: logros, dificultades y desafíos

· Familia, educación y migración ¿cómo es articulan?

De esta mesa de diálogo participaron alrededor de treinta personas. Se inició con un minuto de silencio por los migrantes  africanos ahogados en el Mediterráneo y los dos niños muertos en un taller textil en el barrio de Flores, en la ciudad de Buenos Aires.

1. Contextualización de la migración y educación (Natividad Obeso)

En AMUMRA, se viene construyendo desde el 2001 distintas redes de acción de trabajo articulado para atender las demandas de la comunidad migrante y refugiada en Argentina. AMUMRA se ha dedicado a promover, difundir y concientizar sobre los derechos de los/as migrantes y refugiadas/os y específicamente de las mujeres, desde el lugar donde se está se recibe muchas demandas día a día que implican dificultades de acceso respecto a sus derechos humanos por lo cual sabemos lo mucho que hay que trabajar de manera articulada. La ley de migraciones 25.871 establece que la situación irregular de un migrante no es razón para privarlo de la educación y facilita la incorporación de los extranjeros a la vida social y productiva. Esta ley fue sancionada en diciembre de 2003 y fue promulgada en enero de 2004 y reglamentada el 2010. En el artículo 7 indica que en ningún caso la irregularidad migratoria de un extranjero impedirá su admisión como alumno en un establecimiento educativo ya sea este público o privado, nacional, provincial o municipal, primario, secundario, terciario o universitario. Las autoridades de los establecimientos educativos deberán brindar orientación y asesoramiento respecto a los trámites correspondientes para subsanar la irregularidad migratoria.
En este sentido, es importante debatir respecto a ¿qué pasa con los/as migrantes? Tanto sobre los programas de educación como las campañas pensando además en la posibilidad de armar una agenda y estrategias de acciones posibles y estos deben ser insumos para la integración del observatorio de migración y refugio que permitirá presentar estudios y elaborar programas de intervención sobre la problemática migratoria en Argentina.
2. Decenio de la educación para los derechos humanos
El equipo de extensión universitaria de la universidad de Quilmes, planteó que, como equipo, tomaron como punto de inicio el año 2000 la Declaración de la UNESCO del Decenio de la educación para los derechos humanos, decenio que se renovó el año 2010, dado los niveles que había tenido la educación en los distintos niveles: primario, secundario y de nivel superior había sido bastante bajos sobre todo en Latinoamérica. Esto fue un reto para la Universidad de Quilmes y se pensó ya no en los niveles de acceso sino de qué manera están recibiendo la educación en derechos humanos.
En el 2006 la ley de educación en Argentina tuvo dos modificaciones, insistiéndose en dos nuevos paradigmas uno vinculado al desarrollo de la tecnología (relacionado con la comunicación) y el otro vinculado a los derechos humanos.
En función a los resultados que se empezó a encontrar fue que se vio que la educación en derechos humanos, como al principio pasaba (2007, 2008), no puede reducirse a un pequeño espacio, como por ejemplo en la escuela secundaria se llamaba construcción de ciudadanía o que en las universidades uno lo encontrara en carreras que pensamos que están directamente relacionadas, por ejemplo el derecho. 

La temática de derechos humanos dejo de ocupar un lugar marginal para trasladarse, debatirlo e incluirlo a lo largo de toda la currícula de nuestra formación en las licenciaturas en comunicación, psicología, sociología. En este sentido la educación en derechos humanos ocupa todos estos campos. 
El concejo universitario nacional también está acordando políticas en torno a una educación en derechos humanos para empezar a corresponderse con aquellos instrumentos también internacionales y recomendaciones por parte del órgano vinculado a la educación y comunicación de las Naciones Unidas.
Pensamos que son importantes dos aspectos:
· Las representaciones privilegiadas deben ser desmontadas en los espacios privilegiados de la educación. Argentina en algunos casos se muestra algo xenófoba y discriminadora. Si bien se incluye y hay esfuerzos y eso implica una serie de derroteros de representaciones en las cuales los medios tienen mucho que ver. El estilo crónica por ejemplo utiliza un determinado nivel de sarcasmo cada vez que tiene que ver con situaciones de migrantes. 

· Vinculado con el derecho a la educación, particularmente en el caso de niños, adolescentes y jóvenes este año, la defensoría al público, órgano que se creó a través de la ley en servicio de comunicación audiovisual ha puesto el acento, en convenio con el gobierno de la ciudad de la Nación, en revisar cuáles son los contenidos, respecto a los/as niños/as y adolescentes que están en nuestros medios.
Desde la WACC Organización Mundial para las Comunicaciones Cristianas se ha estado monitoreando respecto al lugar que ocupa la mujer en los medios, no solo en su rol profesional sino cómo es contada y presentada. Desde la WACC se dice que “sin derecho a la comunicación no hay derechos humanos” porque plantea posibilidad de que todos tenemos el derecho a ser escuchados y ese tiene que ver el derecho ciudadano y no se sigan repitiendo casos como el de los talleres textiles en estos días, que se repiten una y otra y cuyos controles no son efectivos. Las palabras deben traducirse en hechos y reducir las brechas.
3. El derecho a la educación en el contexto de la migración e integración y la escuela como espacio de integración para el niño migrante

La educación en derechos humanos es un proceso de adquisición de saberes, actitudes, competencias y valores necesarios para conocer, aprender y afirmar y reivindicar los propios derechos en base a las normas internacionales e internas. 

La exigibilidad sería un elemento muy importante. De acuerdo al sistema de protección nacional e internacional cualquier persona del mundo al conocer sus derechos puede hacerlos exigibles frente al Estado. La educación en derechos humanos trata de dar cuenta sobre la complejidad de ello. Por ejemplo el artículo 30 de la convención de los derechos migrantes, que habla del derecho a la educación, impacta en la Ley de migrantes en el país, y tiene este artículo su correlato en el artículo 25 de la ley 25.871, en la que se señala que “los niños migrantes, estén o no en condición de regularidad sus padres, ellos tienen el derecho a la educación”.

Otro aspecto importante es cómo establecemos instrumentos de control de todas estas herramientas que están a mano y sin embargo la integración para los migrantes todavía hay que seguir trabajarla.

La ley de migraciones, en relación a la educación secundaria, habla de incluir a las minorías, sin embargo el sistema educativo está lejos de recrear esto de la “educación integradora”, porque la cultura institucional de las escuelas van en contra de las políticas educativas en derechos humanos, ya que siguen restringiendo por desconocimiento y a veces por intención y por ello las personas migrantes, los niños migrantes están lejos de ser integrados al contexto educativo.

Si bien las convenciones, las leyes naciones parecen instrumentos palpables que favorecen los derechos humanos al interior del aula pasa lo contrario, en este sentido es importante estar alertas para controlar, monitorear y hacer revisar estas cuestiones.

En el marco de un proyecto de extensión universitaria, que hace de puente con la comunidad y permite reflexionar problemáticas pero además dar propuestas de soluciones. Uno de los proyectos de la universidad de Quilmes, “levanta las manos” trabaja en la línea de educación en derechos humanos.

Este proyecto aborda de forma participativa la integración de los/as migrantes en escuelas secundarias. Entonces, a través de un juego de rol se intentó ver cuáles son los estereotipos que circulan en torno a los migrantes.
La experiencia consistió en que los/as participantes de la secundaria, eran representantes de un país y debían explicar las diferentes características de dichos países. El objetivo del proyecto era que los estudiantes se involucraran con lo diferente a sí mismo, que se interesen por otro grupo cultural y a partir de ello deconstruyan sus prejuicios. Los participantes del proyecto (estudiantes de secundaria) resaltaron la experiencia que tuvieron y que con ello lograron tener una experiencia muy diferente que les pudo aportar mucho.

A través de esta experiencia se da cuenta que se pueden hacer un trabajo de integración en la educación, la experiencia les permitió dar cuenta de algunos aspectos:

· Se puede generar estrategias de integración si todos/as hacemos algo: estudiantes secundarios, universitarios, autoridades, padres/madres

· Se deben dar cambios a nivel cultural 

· La experiencia en relación a comprender que todos tenemos derechos genera sentimientos de solidaridad

4. Lectura desde la embajada del Perú
El embajador indicó que forma parte del comité de experto de Naciones Unidas para el derecho de los migrantes y sus familias, donde se reúnen dos veces al año en Ginebra y se analiza las políticas migratorias de los países, como las implementan en relación a los compromisos asumidos en la convención.

La educación y la integración tienen mucho que ver, porque educando se integra. La educación tiene que ver con todas las capacidades que tiene la persona para poder compenetrarse y entender a la otra cultura y eso se logra a través de la integración.

La comunidad peruana en Buenos Aires es bastante grande, existen cerca de 350 mil personas. Es una comunidad que está asentada desde los años 50´, la migración estuvo marcada por temas de estudio, especialmente la profesión médica; en otro momento, los 90´, por motivo de una crisis económica, política, el terrorismo la migración en Perú crece de manera exponencial y la diáspora se va para todas partes del mundo y en Buenos Aires es la más grande en términos de ciudad. En esta etapa las personas migrantes, migran por cuestiones laborales. En los últimos años, nuevamente la migración se vuelve estudiantil, en este sentido en la UBA se tiene una gran cantidad de alumnos. Existen buenas experiencias de integración y otras no muy buenas que puede ser explicado por la crisis económica que atraviesa Argentina. 

El eje principal de la migración es laboral aunque existe la migración estudiantil.
La inserción es una etapa previa a la integración, desde el consulado se tienen algunos proyectos, uno de ellos es un “wawa wasi”
, más allá que un albergue, tiene que ver con una educación a temprana edad. Después viene la etapa de capacitación a los padres de familia, seguridad alimentaria. 
Desde UNASUR hay dos proyectos que van en esta línea el proyecto integración y el proyecto ciudadanía.

5. Impacto de las migraciones en el sistema educativo
América del Sur ha sido un contienen que no maneja slogans anti migrantes, a diferencia de otros países, eso es importante, sin embargo, sabemos que en el último tiempo se han ido generado muchos prejuicios que pueden llegar a ser asumidos en las campañas de algún partido político, esto puede no estar vinculado directamente con la educación, pero tiene que ver con la migración, pensando que muchas de las cosas que se dicen de los migrantes son falsas.

Con el consulado de Colombia se está haciendo un trabajo que implica el análisis de las características de la comunidad colombiana y el aporte económico de esta migración para la Argentina.

Otra línea de trabajo es aquella a desarrollarse con la Confederación Nacional del Trabajo, con el área de educación para desarrollar  talleres con los delegados sindicales, con la problemática de migración y educación.
El migrante es un actor activo de la sociedad, no solo aprende de esa sociedad que le recibe sino que la transforma deja su huella en ella, esto se ve en todas las áreas: salud, educación, cultura. La cultura de nuestro país se va transformando. Esta es otra perspectiva, diferente de la multiculturalista que divide culturas que al final nunca se encuentran. 

Los migrantes deben ser considerados dentro de la planificación que se tenga como estado y la escuela es un lugar de encuentro donde se da la integración. Muchas veces los niños tienen una mirada que es de integración porque no se sesgan por la diferencia sino que se ven como iguales. Se debe partir primero de vernos como seres humanos y luego pasar a la nacionalidad, la etnia.
6. Convalidación de títulos universitarios
La convalidación de los títulos en Argentina opera por dos vía: la reválida y la convalidación. 

La reválida son los procedimientos que realizan las universidades nacionales públicas en Argentina. Como existe una autonomía institucional y académica, también existe una autonomía administrativa, por ello cada universidad puede establecer sus propios procedimientos, el arancel, el plazo que determina más conveniente para realizar el trámite

El ministerio de educación te reconoce el título, que tiene que ver con un acuerdo de Estado a Estado. Argentina tienes reconocimientos de títulos subscritos con los siguientes países: Bolivia, Perú, Ecuador, Colombia, Chile, Cuba, España y México.
Sin embargo no se tiene subscrito ningún convenio con los socios del MERCOSUR, esto porque el reconocimiento se trabaja de manera multilateral, se resuelve dentro del bloque del MERCOSUR, pero como los avances han sido prácticamente nulos al respecto, entonces se está trabajando con Paraguay y Uruguay el trámite para tener un convenio bilateral.

La convalidación es lo que hace el ministerio de educación. Existen dos modalidades:

a) Convalidación para el ejercicio profesional

b) Convalidación para seguir estudios de posgrado

Convalidación para seguir estudios de posgrado
Asociados a las ciencias de la salud, porque muchas veces hacer una residencia dentro del posgrado, implica ejercer la profesión también. Pero como es en el marco de un posgrado, tampoco se puede dar la licencia para ejercer la profesión para siempre en Argentina, porque ese es un trámite que toma más tiempo.
Por eso, desde el 2013, se tiene dos trámites en Argentina: para ejercer la profesión y para proseguir estudios de posgrado en salud.
Para ejercer la profesión hay también dos tipos de procedimientos:

· La convalidación automática: es automática en términos académicos porque no hay que rendir más materias para que se le otorgue a un interesado la convalidación. No es automática en el sentido de que, si hay, un trámite que hacer y que dura un tiempo. En Argentina si uno viene de una carrera que está acreditada por un organismo especial, en Argentina si hay un convenio bilateral, va a tener una convalidación automática, es decir que no tiene que rendir otras obligaciones académicas para obtener ese reconocimiento.
· La convalidación que establece la Resolución Ministerial 252 el año 2004. Lo que establece es que la dirección nacional de gestión universitaria pone en funciones a un comité de expertos que evalúa el programa mediante el cual esa persona pudo obtener su título universitario; determina si la persona tiene que rendir otras materias o no que las llamamos obligaciones académicas y en función a eso se convalida el título. 
· La convalidación para proseguir estudios en salud, según el tipo de convenio bilateral firmado por cada país y el acuerdo que se tiene con Chile o Colombia, por ejemplo dice que una carrera que está acreditada tendrá la convalidación automática. Perú no tiene agencia de acreditación, entonces se ve si va a realizar la práctica médica a través de una análisis de su programa, no habilita para el ejercicio de su profesión fuera de ese ámbito
En Argentina se reconoce todas las carreras que tienen acreditación en su país de origen estén o no estén en el listado. 

Del área de salud son los que más se solicita para la convalidación del título. 2013 en total fueron 2075 trámites (de Bolivia, Perú Colombia y Ecuador). 41 son títulos provisorios y más de 2000 para instalarse y ejercer la profesión en Argentina, en todas las áreas disciplinarias. Los títulos convalidados en 2013 fueron 1231 en total. En total se reciben unos 10 mil trámites de diferentes países.

Si los bloques de integración como UNASUR, más que MERCOSUR, si estos bloques no dan a los ciudadanos la posibilidad de la libre circulación tampoco se puede cargar las tintas sobre los países. Argentina tiene una actitud muy abierta a convalidar, a reconocer títulos, los miles de títulos iniciados y concluidos cada año lo demuestran. Hoy por hoy lo que sucede es que hay mucha retórica, pero para los ciudadanos en concreto no hay libre circulación. Circulan los bienes y servicios, pero los ciudadanos no, al menos en el ámbito de la educación superior, no tanto programas de becas, investigaciones conjuntas sino un objetivo político un poco más contundente.
7. Experiencia del proceso de convalidación de estudiantes migrantes

Se parte de que ningún trámite es sencillo en ningún lado. El tema de la convalidación de títulos es un tema por el que atraviesan no solo los extranjeros que quieren trabajar en Argentina sino de los argentinos que vuelven aquí.

Existen leyes y convenios que sirven de herramientas para los migrantes para saber sus derechos, entre ellos:

· Ley de migraciones

· Convención de los derechos de los migrantes

· Ley de protección integral de la niñez y adolescencia

· Ley de educación nacional

Sin embargo, a pesar de los amparos legales, el acceso a ciertos derechos se ve imposibilitado por algunos mecanismos que impiden ello. En el proceso de convalidación de títulos es lo que pasa, existe una nebulosa que hace incomprensible el lenguaje que se encuentra en la página web por los cual muchos estudiantes demoran en el proceso total y en la acumulación de cada uno de los requisitos, llegando incluso a equivocarse en la selección del trámite que le corresponde. No hay posibilidad de que lo que dice en la página coincida con lo que pasa y la sensación es de angustia, porque no se encuentra nadie con quien poder hablar, quién te pueda orientar.

Aportes del público 

Surgieron en este punto algunos comentarios: ¿Cómo se hace cuando un funcionario va en contra de la ley y no permite que un niño/a estudie en su escuela? 
En respuesta a esto se recalcó que la ley ampara a los niños/as y que es su derecho estudiar, mientras se regularice su condición migratoria y que incluso los educadores deben orientar en ello a los/as padres/madres de familia.

Conclusiones
La ley de migraciones 25.871 establece que la situación irregular de un migrante no es razón para privarlo de la educación y facilita la incorporación de los extranjeros a la vida social y productiva. Esta ley fue sancionada en diciembre de 2003 y fue promulgada en enero de 2004 y reglamentada el 2010. En el artículo 7 indica que en ningún caso la irregularidad migratoria de un extranjero impedirá su admisión como alumno en un establecimiento educativo ya sea este público o privado, nacional, provincial o municipal, primario, secundario, terciario o universitario. Las autoridades de los establecimientos educativos deberán brindar orientación y asesoramiento respecto a los trámites correspondientes para subsanar la irregularidad migratoria. A su vez, el  artículo 25 señala que “los niños migrantes, estén o no en condición de regularidad sus padres, ellos tienen el derecho a la educación”.
La ley de migraciones, en relación a la educación secundaria, habla de incluir a las minorías, sin embargo falta trabajar en el sistema educativo respecto a una “educación integradora”, porque la cultura institucional de las escuelas muchas veces va en contra de las políticas educativas en derechos humanos, ya que tienen prácticas  y discursos contrarios a la integración. Por ello es necesario el monitoreo de las escuelas en relación a la integración de los/as estudiantes migrantes.
En el 2006 la ley de educación en Argentina tuvo dos modificaciones, insistiéndose en dos nuevos paradigmas uno vinculado al desarrollo de la tecnología (relacionado con la comunicación) y el otro vinculado a los derechos humanos. La educación en derechos humanos es importarte, porque como personas migrantes o no migrantes todos deberíamos tener los mismos derechos en nuestra condición de humanos.  Por otro lado, se vincula los derechos humanos al derecho a la comunicación que puede ser entendido de diversas formas, por ejemplo en relación al derecho a ser escuchados en nuestras necesidades y demandas.
Por último, es necesario señalar que existe hoy en día una fuerte migración estudiantil, de personas profesionales que vienen a continuar estudios de posgrado o realizar carreras de especialización, como es el caso de medicina. Estas personas a su vez que vienen a realizar estudios también buscan insertarse en el mercado laboral, por ello la fuerte demanda en la realización de la convalidación de los títulos para poder ejercer las respectivas profesiones. Si bien existen esfuerzos desde las instancias correspondientes del Gobierno de la Nación amparados en la ley de Migraciones, existe falencias de orden comunicacional  y de comprensión de las diferentes denominaciones de los trámites, por ello se solicitó la posibilidad de una canal de comunicación más fluido para la realización de estos trámites, es decir que pueda ver una línea a la cual llamar, un correo dónde poder escribir o un lugar físico donde poder dirigirse para realizar consultas respecto a cómo realizar estos trámites.

� Palabra en quechua cuyo significado es “casa de niños y niñas”.
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